
citizens,6 and were also used when the EVOUVOL deemed it necessary to refer charges to 
another authority.7 Finally, Hades resembles an EtlOvvos in that he scrutinizes 
everything, ra6vTr' E',7rwr7rL (275). And at Athens, magistrates were held accountable for 
all their actions while in office, both public and private. 

Creighton University, Omaha GEOFFREY W. BAKEWELL 

6 Ath. Pci. 48.4: Kdav 7-L go g p-c-aL T(VL T60)V -rSa EUO VvaS, E'V 7T) 8LKaUT7TpLC0 SE8WKO'TW V 

Ey7TS 7 q[tkEp&V 0 xpV 
2 

E3OJKE TaS Ev6lV(ag EU0 vvav a&v T' IUav av TIE 8rjpOatav 4`qaAEuEaaL, 
ypciOas EIr 7TLVaKLoV A1EA1EVKCtlEVOV roivo"La TO [0' a'JTo]i Ka' TO roi (,EVYOVTOS I(l -T 

a8'K77s1 0k TL av E'yKaAf, KaLL TL/L27f.a E'7Tty1pa0atLESv o s L QV 
- OK 7 80K& ULI 7L ) E VOl(. 

7 A. Boegehold, 'Andocides and the Decree of Patrokleides', Historia 39 (1990), 149-62. 

SOPHOCLES, ELECTRA 137-91 

Xo. a'AA' OU'TOL ToV y' E'6 AL8a 
1TayKoLVov A4tvac 7IaTE'p' av- 

CTaCEtC OVTE YOoLCLV tOV'TE ATraictvt. 

The familiar crux in line 139, as obelized by Dawe,2 disappears in the new Oxford 
Text,3 whose editors accept the Triclinian reading o3 AtLTaEC. Their short critical note4 
touches only on the metrical issue, citing discussions by Stinton5 and Diggle,6 in both 
of which acceptance of oi3 ALra~CE here is cautiously linked with recognition of the 
same responsion--- - - - - - - - at Philoctetes 209/2187 and Euripides, Medea 
159/18g38. The note concludes with a reference (credited to Miss Parker) to p. 75 of an 
article by K. Itsumi.9 

The editors' acceptance of oi3 ALTa-cLC, thus argued, is inconsistent with their 
treatment of Phil. 209/21 8;10 and the reference to Itsumi is seriously misleading. So far 
from supporting the responsion - - - - - -_-the article cited concludes that 

I am grateful to Prof. Diggle for encouragement and helpful comments. 
2R. D. Dawe (ed.), Sophocles Tragoediae i (Teubn., 1975, 1984). The relevant apparatus, after 

Dawe, is: oU'TE ALTacLkv LFHGR, -aECL CcZC, -~Lctv NPV, -oCcwv 0, -aitc ADXrXsZr, oiv' ALTakc T; 
ovTr aVT-aLc Hermann, oi'T' E13XacL~ Erfurdt. The corresponding verses (the opening of the 
Parodos) are: J' -rraE 7TaF 8VCTavOTa'-aC I 'HAE'KCTpa /saTrpoc, TLv aLEt' TaLKCELC C'0'aKO'PECTOV 

ot/cwyav (I. (21-3). An alternative colometry wil Iwil sp I -(uncommon, but cf. 
n. 18 below) is theoretically possible; but wil I wil J ... is plainly superior, with the longer third 
verse presumably completing a period. For the two-syllable overlap, cf. Ant. 332f. 81ELVa' K(OV8E'V 
av-IOpw07rol) &EVO'TEpOV ITAEt, etc. 

3H. Lloyd-Jones and N. G. Wilson (edd.). Sophoclis Fabulae (Oxford, 1990). They also accept 
Schwerdt's unappeallng Aa'CK1ELC in 123, a verb which seems nowhere to be used of lamenting 
utterance. In support Of TaLKIELC (codd.), cf. J. Jackson, Marginalia Scaenica (Oxford, 1955), 206f. 
(on Phil. 190). 4 Sophoclea (Oxford, 1990), 46. 

T. C. W Stinton, JHS 97 (1977) 128-9, 132 = Collected Papers on Greek Tragedy (Oxford, 
1990), pp. 273-4, 278-9. 

6 J. Diggle, CR 33 (1983), 346-8 = Euripidea (Oxford, 1994), pp. 258-60. 
7PhiL. 208-9 . .. adv&Sa I -rpvca'vw~p 8Lac-c77pka ya'p OpoELt (0pqvEE Dindorf) 217-18.. 

av~ya--Icwv O'p,OvW 7rpoloait rt yadp (Wunder, for ya'p TL) 8ELVcV; see further below. 
8 Med. 159 pa) ?daV : ra'KOV 8vpotLE'Va co'v EUVvE'Tav (v. 1. -a'rav) -183 TOV'C icw, : 7TE'vooc yadp 
'syAwc TO58 optiaTat; see further below. 
9 K. Itsumi, 'The glyconic in tragedy', CQ 34 (1984), 66-82. 
10 Their partly new triple emendation &La c-q pa [yadp] Op7)VEi lrpc43oa [ya'p] TL g,ELvOv (after 

Dindorf and Hartung) is advocated in Sophoclea, 183-4, now against Stinton and Diggle, and 
with no mention of El. 123/139. The double excision of ya'p is no improvement on Wunder's easy 
Tt yap for yadp TrL (regarded by Stinton as 'certain'). As to Op7qvEE, I should prefer OpvAEE 
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'the penultimate element of o o - - - is true long',11 this common verse 
being a compound 'glyconic + spondee' like wil - - ('o o - x - - - is not 
found either'),12 and in line with other compounds adding to the glyconic a prefix or 
suffix.13 

It is thus not only the irregular responsion that now needs justification, if ov3 Arafc 
is read. - - - - - - is questionable in itself, as a verse (gl --) which for Itsumi 
'is not found'.14 That negation needs to be qualified: say rather 'found only at Phil. 209 
and Med. 159 (with the readings yap OpoOE and EIve'av) in otherwise uncertain 

responsion with gl - -'. But the argument remains cogent.15 The proposition that gl - - 
is eschewed is in line with the non-occurrence of wil - -; and Itsumi might well have 
gone on to consider other octosyllables 'plus spondee': ch ia - -, ia ch - -, 2ch --, 
2ia- -.16 In all of these, respectively associable with ch ia ba, ia ch ba, 2ch ba, and 2ia 
ba (3ia^), even as gl - - and wil - - are associable with gl ba and wil ba, short penult. 
would be similarly anomalous. There is also the similar tl (^gl) - -, as Aj. 1192/8 
S6c'avov owVEtoc 'E,AAavov 

- KEtVOC ydp E'rTpcev advpcTrouc.l7 
There may yet be room for disagreement as to when and/or whether the two longs 

constitute a spondee.'8 But I proceed to consider grounds other than metrical for 

(corruptible, cf. Phil. 1401), since the 'weary' utterance heard as Philoctetes approaches is scarcely 
'threnody'. " Art. cit., 8 1 f.: p. 75 is concerned only with 'dragged close' in the glyconic itself. 

12 Art. cit., 78-9. Itsumi does not identify his 'twenty-three occurrences', and there is 
sometimes colometric doubt, e.g. whether Hp. 130/140 has ten syllables (with Stinton's overlap) or 
nine (as Barrett, etc.). In my colometry (* = not as in the latest Oxford Texts) the following are 
gl - -, not counting El. 123/139 and Phil. 209/218: Aj. 603/615, Ant. 816/833, 846/865, *947/958, 
A. Su. 46/56, E. Med. 159/183 (with prefixed cr), Su. 957/965, IT. 1093/1110, Ion 1060/1073. 
wil- - occurs at Hec. 925/935 (with prefixed ia), El. 174/197, 434/444. For the related tl (A^g) --, 
as Hp. 130/140, see n. 17 below. 

13 gl + ba is the 'phalaecian', occurring at Aj. 634/645, 697/710, E. Hcld. 758/769, Su. 962/979, 
Or. 833; the similar wil ba occurs at Ant. *105/122, 1145/1154, ?Phil. 139f./154f. (wil: ba : gl), 
E. Hp. 547/557. El. 432/442, 736/746. Ion 1052/1065, Hel. 1464/1477, Or. 810/822. Other suffixes 
(ch, ia, moo) are uncommon; of the prefixes, ia and cr are quite frequent, ba only in Soph. (Itsumi, 
art. cit., 79-80: add Phil. 140/155 as a possible ba g). 

14 The changed position is recognized by Diggle (as to Med. 159) in Eikasmos 6 (1995), 41 n. 8. 
15 Phil. 209/218 remains variously uncertain (n. 10 above, but there is more to be said also 

about the colometry ot 206-9/215-18; I hope to discuss this further in another place). Ev1vdrav 
should be read in Med. 159 (Prof. Diggle gives me his assent). Conjectured by Tyrwhitt after 
Brunck, it has some manuscript support of which Stinton was unaware (-drav O?E', -adrrv E). 
The other three occurrences of EVv.rac in tragic lyric (all Eur.) are similarly in places where --- 
is at least as likely as -- - : at El. 1171 and Hyps. 64.78 terminal in dochmiacs (in both resting on 
the evidence of a single witness); at Or. 1392 terminal in the verse - - - - - -- x - 
(where again EvdraTa is a thinly attested variant). A good case can be made for reading or 
restoring Euvdra- in all four places. 

16 ch ia --: Rh. 466/831 (cf. ch ia ba at 457/823). ia ch --: Hp. 147/157. ia - - is common in 
Soph.; this and 2ia - - appear first in Alcman, cf. 3ia - - in Hipponax and Ik - - in Stesichorus 
(West, Greek Metre, 52-3). There was evidently ancient precedent for terminating a verse with a 
spondee. 

17 - - - - - - - occurs also (in my colometry, cf. n. 12 above) at Aj. *196, 0. C. *520/533, 
E. Alc. 576/586, Hp. 130/140, *552/562. In this case there is indeed an apparent correlate with 
short penult. at Aj. 399/416 and E. Alc. 443/453: but this latter nine-syllable verse is essentially 
different, to be analysed as x d x e, analogous to x e x d at 0. T. 870/880 and E. Alc. 573/583. 

18 The cadence . . . - --- may sometimes be as well or better regarded as generated by the 
addition of one syllable ('hypercatalectic') to a verse ending with ... - - -. The short strophe 2ia 
I 2ia I - - - - - - - at Tra. 947-9/950-2 is a case in point, where the third verse is more 
naturally taken as a prolongation of ar (ch ba) than as "dod + sp. Similarly in ionic, terminal 
... (-) - --- is naturally taken as a prolongation of ... (-) - - -. But even if hypercatalexis is 
the preferred explanation, there can be no reasonable objection to the convenient notations gl sp 
and tl sp as equivalent respectively to hi - and hag -. 
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preferring a different emendation of OV're ALTaCc(Lt). 

(i) Stinton rightly recognized that, if Sophocles wrote OVTrE ydOOtLC ov Atnafc, this is 
an 'extreme case', with no exact parallel, of OVTE ... Ov separated by only one word; 
and it was partly for that reason that he expressly hesitated to put it into the text.19 

(ii) Editors have in general been content with the sense '... nor with prayers', with 
or without emendation (Kells accepting Erfurdt's OVir' evXatc, others favouring 
Hermann's ovTr' dvITac).20 No one seems to have questioned that sense. The chorus are 
not otherwise concerned to protest against useless praying. The whole thrust of their 
argument, from 121-3 onwards, has been, and will continue to be, directed against 
Electra's unremitting, insatiate (aKopecrov) lamentation as at once unprofitable and 
'ruinous' (141 LOXAAvcaL, etc.). 

I propose that we should read ovTr ydotctv oVT) draaLc. A little-noticed use of dTr7 
in later fifth-century tragic lyric, in close conjunction with words such as yooc, E'AEyoc, 
Op7jvoc, crevay/Ldc, alludes to the 'hurt' bloodily self-inflicted (especially by women) in 
lamentations for the dead. Cf. especially E. Or. 960-2 KaTapXo,taL cTevayxov ... 
TL0eIca ... alLaTr-qpov aTav,21 but also Tro. 121 arac KEAac8Ev aXopevrovc (following 
119 CirtoOc' alel oaKpvcov cAcyovc), and I.T. 148-9 tatt /uot cvuLlalvouc' aTat 
cvyyovov ad{ov KaTaKAaloCeYval (following 146 dAvpoLc CA'yoLc). In our Parodos, 
aTrat (pl.) is thematic, and perhaps archetypal in the relevant sense,22 in direct or 
indirect reference to Electra's 'self-hurtful' behaviour: 215-16 oLKEcac Etc arac l 

EJLrT7TTroVC oVTurc atKcuc, 223-5 dAA' EV yap OeLVOlC Ov CX7)CW I TavTac aTac, I ocppa 

ILE fWtoc ExrtL, 235 tkr) TLKreLV c' arav araLC (with an obvious play on two senses). The 
pairing OVTr yOOLCLV OvTi' aTrac (now more nearly synonymous) is like the Euripidean 
Electra's crovaxact Tre Kat% yoOLCL at Or. 204. For an explanation of the corruption we 
need look no further than misreading of... A TAIC as ... AITAIC (at sentence-end) 
in a context where 'prayers' gives acceptable sense.23 

Highgate, London C. W. WILLINK 

"9 My attention has been drawn to Dawe's latest thought ov' AoLatc (Teubner Einzelausgaben, 
1995), which is open to the same (not in itself fatal) objection. 

20 dvT- for ALT- is technically plausible, but avT7r lacks sufficient attestation: only Hsch. avrrT7Lct 

(codd. a1VTrCEL)- ALraveLaLC, aVTr-CECL. aVTrrCLc also is known only from Hesychius. 
21 See my commentary (1989, with Addendis Addenda), pp. 141-2, 365; I am now more 

inclined to read (with Diggle) TtOeLCa AEVKaV OVVxL 8La Trap-qtiwv alt/- ar-. 
22 A date for S. El. shortly before E. Tro. and I. T. would be consistent with other indications 

(cf. my commentary on Or. p. lvi n. 91), reinforced by further metrical studies which I hope to 
publish in due course. 

23 A reader objects that 'no one sought to raise dead fathers by aTrac', and another suggests 
OVTr' xafc 'if one is to go down this avenue'. The objection is misconceived: the argument is 
simply 'No amount of lamenting will bring your dead father back from Hades', as a self-evident 
advvarov; a rhetorical point similar to SoKELC TOroC colC 8aKpVoLC ... KparrTceLV EXOpcov in the 
Parodos of Euripides' Electra (193-5). No one sought to gain the upper hand over their foes by 
oaKpva. As to the suggested adxac, 'loud utterance(s)' is relatively weak sense, and ad- typically 
corrupts to Lax-. More seriously, -X>, like 77x', is a word used only in the singular. 
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